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Introduction

Introduction

Foreword

Dear Customer,

By purchasing this device, you have decided in favour of a quality
product from Hama which corresponds to the latest state of develop-
ment with respect to technology and functional performance.

Please read the information contained in this user manual to familiar-
ise yourself quickly with the device and be able to make full use of its
functions.

We wish you a lot of pleasure with the device.

Information on this user manual

This user manual forms an integral part of the WLAN USB stick and
contains important information on the intended use, safety, connection
of the device and the configuration of the software.

Keep this user manual in a safe place and pass it on to any future
owners together with the device.

Copyright

00053135

This documentation and the enclosed software is protected by copy-
right.

Any duplication or reprinting of this documentation, in whole or in part,
and the reproduction of the illustrations even in modified form is only
permitted with the written approval of the manufacturer.

Hama grants the buyer the non-exclusive right to use the enclosed
software for the operation of the device. The Licensee may only make
one copy of the software, which is only to be used for backup pur-
poses.

Unless otherwise indicated, all trademarks and logos mentioned are
trademarks of Hama GmbH and are protected by law.

Microsoft, Windows and the Windows logo are trademarks of
Microsoft Corporation. All other product and company names are
trademarks of their respective owners.



Introduction

Warnings

The following warnings are used in this user manual:

CAUTION

A warning of this category indicates potential material damage.
If the situation is not avoided, it may lead to material damage.
» Follow the instructions in this warning to avoid material damage.

NOTE

» A note indicates additional information that simplifies the use of
the device.

Intended use

This device is intended only for establishing a data connection from

a computer with the help of the enclosed software via a WLAN (Wi-Fi
network) using a WLAN router or via some other WLAN-compatible
device. Any use other than previously stated is considered as improper
use.

No claims of any kind will be accepted for damage or injury resulting
from use of the device for other than its intended purpose. The risk has
to be borne solely by the operator.

Liability disclaimer

All technical information, data and instructions on installation, opera-
tion of the device contained in this instruction manual represent the

current status at the time of printing and are based on the best pos-

sible knowledge gained by experience and know-how.

The manufacturer assumes no liability for damage or injury result-
ing from failure to observe the user manual, use for other than the
intended purpose, unprofessional repairs, unauthorised modifications
or use of non-approved spare parts.
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Introduction

Safety precautions

When using the device, observe the following safety precautions to
avoid any damage or injuries:

= Do not allow children to play with the device. The device and the
protective cap can be easily swallowed by children.

m Inspect the device for visible signs of damage before use. Do not
use a damaged device.

m Do not open the device. Unauthorised opening and repairs can
lead to considerable danger for the user of the device. Only allow
qualified persons to carry out repairs. Improper repairs will void the
warranty.

m Protect the device against moisture and penetration by liquids.

m Clean the housing of the device with a slightly damp cloth. Do not
use any aggressive or abrasive cleaning agents or solvents.

Disposal

Do not dispose of the device as normal household waste. Ob-
serve the disposal instructions in the user manual appendix.

@ Recycling the packaging material for further use saves raw materials
and reduces the waste. When no longer required, dispose of the pack-
aging materials in accordance with the local regulations.

» Keep the original packaging during the warranty period in order to
pack the device properly in the event of a warranty claim.
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Description

Description

This small-size device is a WLAN (Wi-Fi) network adapter with high
data transmission rate for use with the Universal Serial Bus (USB).

The device allows you to connect your computer directly to a WLAN
access point or WLAN router. You can also connect your computer
to other WLAN devices. This increases mobility and makes use of all
advantages of wireless connections, high transmission speed and
high-speed connections with maximum operational security.

Delivery contents
The device is supplied with the following components as standard:
e WLAN USB stick with protective cap
e USB 2.0 extension cable
e Installation CD-ROM

e User manual

» Inspect the contents of the package for completeness and obvious
signs of damage. Report incomplete or damaged items to your
supplier/retailer immediately.

Device elements

1 Housing
2 USB connector
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Description

Function LED
The function LED installed in the device flashes when accessing the
network.

Requirements for operation
The following requirements must be met for installation and operation
of the device on your computer:

o Afree USB port on the computer.

» A USB 2.0 port is recommended, USB 1.1 functions with a
reduced data rate.

A computer with one of the following operating systems installed:
— Microsoft® Windows 7 (32-bit or 64-bit edition),
— Microsoft® Windows Vista (32-bit or 64-bit edition),

— Windows XP® (32-bit or 64-bit edition)
(Service Pack 3 or higher recommended).

— MAC OS X 10.5.x/10.6.x
e Pentium-class computer or notebook (500 MHz CPU or better).
o Atleast 256 MB RAM and 50 MB free hard disk space.

e A CD-ROM drive.

» If you wish to connect additional computers to the WLAN, you
need additional WLAN USB sticks.
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Connecting/disconnecting the device

Connecting/disconnecting the device

Inserting the USB WLAN stick

€ Switch on your computer and insert the device into a free USB
port or USB hub connected to the computer.

CAUTION

Do not use excessive force when inserting the WLAN USB
stick into the port. This could result in damage to the USB
port of your computer.

» Check whether the USB stick fits the other way round.

CAUTION

The USB port or your laptop can be damaged by the pro-
truding USB stick.

» Use the USB extension cable supplied for connecting to a
laptop.

Removing the USB WLAN stick

@ After shutting down the computer, pull the USB WLAN stick out of
the USB port of the computer.

CAUTION
Possible data loss when writing to a network drive.

If the WLAN USB stick is removed during a data transfer, data

may be lost when writing data to the network drive.

» Close all open programmes to ensure that all application data
has been saved.

» Shut down the computer correctly before removing the USB
WLAN stick.
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Installation under Windows

Installation under Windows

In order to install the WLAN USB stick onto your computer, the follow-
ing steps must be performed in the specified order:

1) Install the driver and the configuration software using the installa-
tion programme on the CD supplied with the device.

2) Reboot the computer.
3) Insert the WLAN USB stick.
4) Configure the device.

Before starting the installation, observe the following instructions:
» Use a USB 2.0 port for the optimum performance of the device.

» Save all data and close all running application programmes.

» If you already have another version of the drivers and configura-
tion software installed on the computer, uninstall these first.

Installing the driver and configuration software

The following describes the installation of the driver and the configu-
ration software for the Windows XP, Windows Vista and Windows 7
operating systems.

» The installation is more or less the same for all the above operat-
ing systems. Any differences are explained in separate notes.

» The display of the menus may differ according to operating sys-
tem. The following illustrations relate to a clean installation of the
respective operating system.
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Installation under Windows

@ Place the programme and driver CD supplied into the CD drive of
your computers. The installation programme starts automatically.

NOTE

» If you have deactivated the autoplay function and the installa-
tion programme does not start automatically, start the installa-
tion programme by double-clicking the "autorun.exe" file in the
main directory on the CD.

WINDOWS VISTA/WINDOWS 7

» Execution of the "autorun.exe" programme under Windows
Vista and Windows 7 must be confirmed manually. Click the
"Run autorun.exe" icon.

The main menu of the installation programme is displayed.

A - Select language German, English, French
B — Other languages
C - Exit programme

@ Select your preferred language for installation by clicking one of
the displayed languages (A). For further installation languages,
click button (B).

@ If you wish to cancel the installation, click the "Exit / Beenden /
Terminer" (C) button.

» The following examples are based on the German language
version.
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Installation under Windows
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The main menu of the installation programme is displayed.

—  Start installation

— Display user manual

Search for updated drivers

— Install Adobe Reader

— Return to the "Welcome" page

mooOw>™
|

@ Click the button (A) to start the installation.
@ Click the button (B) to display this user manual in PDF format.

» Adobe Reader is required to display the user manual in PDF
format. If the Adobe Reader is not already installed on your
computer, you can install from the CD. Click the button (D).

@ Click the button (C) to download the latest drivers from the Hama
website.

@ Click the button (E) to return to the "Welcome" page.
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Installation under Windows

The InstallShield wizard is run after the installation starts.

NOTE

» Loading the InstallShield Wizard can take a few seconds. Please
wait until the InstallShield wizard has started.

WINDOWS VISTA/WINDOWS 7

» Under Windows Vista and Windows 7,
click "Continue" in the "User Account Control“ dialogue.

The first page of the InstallShield wizard is displayed.

hield wizard x|

[Hams Witeless LN Korfigunations prograrm
it Windous XP/<P-+654 EdtionVista/7
(Copyight (C) Hama GmbH & Co KG. Alle Rechte vorbehaten

Produklizenz
Diese Software st durch das Urheberrechigesetz und intemationale

Das Soltware-Procukt ird lzenzier und nicht verkault

1. Genehmigungen der Lizenz
Dies:

JnstallSied <z [ woie> Y astuschen ||
L

@ Read the license agreement.

@ Click "l accept the conditions in this license agreement”.
@ Click the "Continue" button.

Install5iel [zl [ weer 7Y
N

@ Click next to "Install driver and Hama WLAN utility".
@ Click the "Continue" button.
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Installation under Windows

Hama Wireless LAN Adapter - InstallShield Wizard

IristallSid <guiicp || weier> )] Abbrechen
L5
-~

@ Click "Hama wireless LAN configuration programme*.
@ Click the "Continue" button.

@ Click the button "Install" to start the Installation.

00053135 13



Installation under Windows

The installation files are now decompressed for installation.

Install Sl | avbrechen |

The drivers and the configuration software are installed on your com-
puter.

» Depending on the operating system, several components are
installed here.

After completing the installation, the computer must be restarted.

[Hama Wireless LAN Adapter - InstallShield Wizard

stallShield Wizard abgescl

Install S | czuicg || Feigsicien | | [ atbrecen [

S=7

@ Click the "Finish" button to finish installing and restart the compu-
ter.
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Installing under Mac OS X

Installing under Mac OS X

In order to install the WLAN USB stick onto a Macintosh computer, the
following steps must be performed in the specified order:

1) Insert the WLAN USB stick.

2) Install the driver and the configuration software using the image file
supplied on the CD.

3) Reboot the computer.
4) Configure the device.

Before starting the installation, observe the following instructions:
» Use a USB 2.0 port for the optimum performance of the device.

» Save all data and close all running application programmes.

» If you already have another version of the drivers and configura-
tion software installed on the computer, uninstall these first.

00053135

15



Installing under Mac OS X

Installing driver and configuration software

The following describes the installation of the driver and the configura-
tion software for the Mac OS X operating system.

» Make user that you possess all necessary administrator rights for
installation.

» The display of the menus may change according to the operat-
ing system described. The following illustrations relate to a clean
installation of the respective operating system.

@ |Insert the Hama WLAN USB stick into a free USB 2.0 port and
start the computer.

@ After loading of the operating system has completed, insert the
driver CD-ROM into your drive. The icon for the inserted CD-ROM
appears on your desktop.

@ Double-click the icon and select the the MAC Driver from the
Finder window. The DMG-file required for installation is located
there.

@ Double click the corresponding DMG-file to activate the image.

@ After the image has been activated, please select the correct
folder for the MAC OS X version installed on your computer and
subsequently double-click the corresponding PKG-file. The instal-
lation then starts.

@ Select the hard disk for installing the driver and configuration
programme.

@ It will be necessary to reboot the computer afterwards.
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Configuring under Windows

Configuring under Windows

Starting the configuration programme

The "Hama Wireless LAN Utility" configuration programme can be
executed in a number of ways:

m Start the programme via Start -> All Programs -> Hama Wire-
less LAN -> Hama Wireless LAN Ultility

m Start the programme by double-clicking the "Hama Wire-
less LAN Utility" desktop icon.

m Start the programme by double-clicking the circled symbol in the
taskbar shown below.

« g{ﬁi@d 10:55

m Right-click the illustrated symbol in the task bar and select "Open
configuration" in the context menu.

Konfiguration Gffne
Windows zur Konfiguration verwenden

Beenden

™G O] 10:10
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Configuring under Windows

18

Description of the configuration programme

The program parts of the "Hama Wireless LAN Utility" configuration
program are described below:

The programme starts with the following view:

A — Display network overview

B - Display connection information

C - Display profile list

D - Display current connection information status
E - Switch the transmitter/receiver ON/OFF

F - Display encryption

G - Display connection quality
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Configuring under Windows

"Network overview detail view"

All networks detected within range of the network adapter are dis-
played in the "Network overview" detail view.

@ Click the (2) "Network overview" button on the starting page of the
configuration programme.
B

A BE
T WLAN_1 ¥ u DO 7 =%

o

==

Netzwerkibersicht

lii

" -AP-Irfarmationen /

531D WLAN_1 Authentifikation wPaz-Pk I
MaC-Adresse 00-12-BF-94-33-77  Verschlisselung AES

Displays a list of all available networks together with their
properties.

Double-clicking a network establishes connection to the cor-
responding wireless network.

If the network is encrypted, a window is opened for entering
the encryption information.

B | Refreshes the display of the available networks.

Opens the window for configuration of a new profile and cop-
C | ies the known values of the selected network directly to the
profile.

D | Displays information on the access point.

Establishes connection with the selected wireless network.
E | If the network is encrypted, a window is opened for entering

the encryption information.

00053135
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Configuring under Windows

"Connection information detail view"

The "Connection information" detail view displays the "Link status",
"Throughput" and "Statistics".

@ Click the (=] "Connection information” button on the starting page
of the configuration programme.

Link status

The "link status" detail view displays the current status of the network
adapter and the connection.

Werbindungs-Informationen 4

A AR

Status  WLAM_1  =--> 00-12-BF-94-33-77
Extra-Info  Werbindung hergestellt [Sendelsistung: 100%:]
Authentifikation  WPAZ-PSK
werschidsselung  AES
Metzwerk-Tvp  Infrastrukbur

Status: Displays the name and the MAC address of
the network connection.

Extra info: Displays the transmitting power connection
status of the network adapters.

Authentication: Displays the network authentication.

Encryption: Displays the currently selected encryption
for the data transfer.

Network type: Network connection type:
Infrastructure for connection to a router/ac-
cess point

Ad hoc for direct connection to another
WLAN-capable device.
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Configuring under Windows

Throughput

Transmission information is displayed in the "Throughput" detail view.

@ Click the ¥* "Throughput" button in the above left corner.

BN

werbindungs-Informationen

X

Qualibat 97 %
Signalstarke 1 -67 dBm
rSenden rEmpFangen
Dakenrate 54,0 Mbps Dakenrate 24,0 Mbps
Durchsatz 0,000 Kbps Durchsatz 7.600 Kbps
Quality: Displays the connection quality.

Signal strength:

Displays the current signal strength of the
connection.

Transmission:

Displays the current transmission speed
and throughput.

Reception:

Displays the current reception speed and
throughput.

Statistics

Details on the transmission and reception statistics are displayed in
the "Statistics" detail view.

@ Click the [z "Statistics" button in the above left corner.

Verbindunas-Informationzn

werbindungs-Informationen X

B S ERYS
& Benden ¢ Empfangen Zuriicksstzen " Zenden & Empfangeri Zuriicksetzen
Erfolgreich gesendet = 52337 Erfolgreich empFangen = 2154
Erneut neu-gesendet = 6 Wit CRC-Fehler empFangen = 4836
WNach allen ¥ersuchen gescheitert = 0 Aufgrund mangelnder Res. verwarfen = 0
Dappel empfangens Frames = 0
Reset: Resets all counters to zero.

00053135
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Configuring under Windows

"Profile" detail view

Connection profiles can be created and managed in the "Profile" detail
view.

@ Click the () "Profile" button on the starting page of the configura-
tion programme.

Profil-Liste X
+=UEE®
FROFL  WLAKN_1 )
rofil-Informationen
Profil-Mame  PROFL Authentifikation WPAZ-PSE quiw,
331D WLAN_1 Verschiisselung AES
Profile list: Displays the list of profiles already created.
Profile information: Display information on the selected profile.
+ This button allows a new profile to be
added.
= Deletes the selected profile.

The settings of the selected profile can be
edited.

Imports an previously created profile.

Ld

Exports the selected profile (e.g., for data
backup).

Quick connection to routers or access points
that support quick establishment of connec-
tion via the WPS function.

© N
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Configuring under Windows

"Profile configuration"

When adding a new profile or editing an existing profile, a new window
opens in which the settings for the profile can be made.

Profil x
Profil-fame fPrOF2
SSI0 | =|
Metzwerk-Tvp = Infrastrukkur - eine Yerbindung zum &P
% d-Hoe - Yerbindung zu anderen Compukerr:
Kanal |1 j

Profile name: Name of the profile for easier identification.
For example: "Office" or "Home".

SSID The unique network name as it is displayed

(Network name): in the list of available networks.

Network type: Select type of network connection:
Infrastructure for connection to a router/ac-
cess point
Ad hoc for direct connection to another
WLAN-capable device.

Channel: This selection is only available for an ad

hoc network. A fixed channel number
between 1 and 13 must be set for the con-
nection.

Cancel processing.

Return to previous window.

=

Continue to next window.

00053135
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Configuring under Windows

24

Network authentication

Profil x
H & =
Autheniifikation  [wPAZ-PSK =l
werschlisselung I.D.ES ﬂ

Authentication: The network authentication must match the
settings for the network to be connection.
The following is available: open, shared,
WPA, WPA-PSK, WPA2, WPA2-PSK,
802.1x.

Encryption: Data encryption must match the settings for
the network to be connected. The following
is available for connection:

TKIP and AES.
Network key
Profil X

H 4= =

WPA Pre-Shared Key I

WPA Pre-Shared Enter the network code for WPA-PSK
Key: authentication here that you received from
your network administrator.
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Configuring under Windows
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WEP encryption
Prafil X
H 4 =
Std. Tx-Schiiissel ISchIUsseI 1 j
Schlisselformat IHex {10 oder 26 Hex-Ziffern) j

WEP-Schliissel

Std. Tx key:

Select key 1-4 here.

Key format:

Select:

Hex (10 or 26 Hex digits) if you use Hex
characters (characters from 0-9 and a-f).
ASCII (5 or 13 ASCII characters) if you use
the ASCII character set (any character).

WEP key

Enter the WEP key here:

WEP 64-bit ASCII requires 5 characters
WEP 64-bit Hex requires 10 characters
WEP 128-bit ASCII requires 13 characters
WEP 128-bit Hex requires 26 characters

25



Configuring under Windows

WPA/WPA2 encryption
Profil X
H & =
EAP-Methods I 'I [v Session-Wiederaufnahn

Tunnel-Authentifizierung IGeneric Taken Ca "I

Tunnel ID Inuthentifiz. jin] j I

unnel Passwort | Modus I Istatisches Passworj

Domain-Marmne I

EAP method: Select the method of device authentica-
tion. The following is available: PEAP, TLS/
Smart Card, TTLS, EAP Fast and LEAP.

Tunnel authentica-

tion: This input is dependent on the selected
Tunnel ID: EAP method. You can obtain the corre-
Tunnel password/ sponding information from your network
mode: administrator.

Domain name:

Resume session: If this checkbox is activated, a session can
be disconnected and resumed at another
location at a later time.

"Wi-Fi Protected Setup”

The detail view "Wi-Fi Protected Setup (WPS)" allows quick connec-
tion to routers or access points that support the rapid setup of connec-
tions using the WPS function.

Two methods connection establishment are supported:
= PIN entry method (PIN code)

m Press button configuration method (with WPS button)
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Configuring under Windows

PIN entry method (PIN)
Profil x
0 &=
WS AP List |

WPS Methed ¢ Per WPS-Knopf (PEC)
* PIN-Code

Select "PIN code" for the PIN entry method.
Activate the "Auto" checkbox.

Click the * "Continue" button.
Profil ®

L R 2R 4

H 4= =

Pin-Code I54910065 ey |
Konfig. -Modus IEnroIIee Vl WRS anzeigen |

@ Enter the eight-digit PIN code during the WPS configuration of the
router or access point.

@ Click the ™ "Continue" button.

Profil *x
H 4=

0 %

- -

P ~
{ PIM starten | )
4

~

-~ -

@ Begin the PIN entry method by clicking the "Begin PIN" button.

The connection is automatically established as soon as a router or ac-
cess point with the entered PIN code is found.

» If the name of the router or access point is known, it can be
preselected from the list of WPS-compatible devices.

» Consult the documentation on your WPS-compatible router or
access point to find out how the PIN code is to be entered.
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Configuring under Windows

Press button configuration method (PBC)

In the case of the press button configuration method, you must have
access to the router or access point because the PBC button must be
pressed after searching has started.

Prafil X
B = =

WPS AP List =] I auto

WPS Method (& Per

" PIN-Code

@ Select the "with WPS button (PBC)" for the press button method.
# Click the ™ "Continue" button.

Profil X
H 4=

0%

- =

e
{ PECstarten | 0

@ Begin the press button method by clicking the "Start PBC" button.

@ Press the PBC button on the router or access point.

The connection is automatically established after the corresponding
router or access point is found.

» The search for the router or access point can take up to a minute.

» Consult the documentation on your WPS-compatible router or ac-
cess point to find out where the PBC button is located.
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Establishing a Wi-Fi connection

Establishing a Wi-Fi connection

Connecting with the help of the "Hama Wireless LAN
Utility"
To establish connection to a Wi-Fi network, proceed as follows:

@ Start the "Hama Wireless LAN Utility" configuration programme.

¢ 55ID

& Datenrate

s Kanal

@ Click the (2] "Network overview" button on the upper edge of the

window.
-
. Metzwerkiibersich: x
2 [
( WLAN_L % ou

B9 7 =
WLAN-DOIFSFLCE,, P> 1 PO e

r&P-Informationen
5510 WLAN_L Authentifikation WPAZ-PSK I
MAaC-Adresse 00-12-BF-9A4-33-77 VerschiisselungAES /

@ Click the network that you want establish connection with.

# Click the 'Z| "Create profile" button.
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Establishing a Wi-Fi connection

Profil X
[ | L 4
Profil-Mame |PROF1
531D fwLAN-1 =]
Metzwerk-Tvp % Infrastrukkur - eine Yerbindung zum &P
= ad-Ho: - Yerbindung zu anderen Computern

@ Enter a profile name for easy identification (e. g., "Office" or
"Home").

@ Click the ™ "Continue" button.

Prafil x
R
Authentifikation [wPaz-psk =l
Werschldsselung I.ﬂ.ES j

@ Select the network authentication and the type of data encryption
for the network. This data is available from the person who set up
the wireless LAN.

@ Click the ™ "Continue" button.

Profil *
H = =

WPA Pre-Shared Key |

@ Enter the network code for the network. This data is available from
the person who set up the wireless LAN.

@ Click the ™ "Continue" button.
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Deinstallation

Profil *
H 4= =

¥ ¥or Anmeldung verbinden (Pre-Logon

Dier Computer muss bei einer Anderung dieser Option neu
gestartet werden

@ Activate the "Pre-logon" option if the network connection should
take place prior to user logon.

@ Click the ™ "Continue" button.

Profil-Liste 4
i
+=0F 2O
Biro  WLAN_1 7
rofil-Informationen
Profil-kame  Biro Authentifikation WPAZ-PSK | I )]
531D WLAN_1 Yerschlisselung AES _/

@ Click the "4J "Activate" button to activate the profile. Connection to
the wireless network of the activate profile is established automati-
cally after the computer is rebooted.

Deinstallation

To uninstall the driver and the configuration programme, proceed as
follows:

@ Click Start ->All Programs -> Hama Wireless LAN -> Uninstall to
start deinstallation.

@ Confirm the confirmation prompt with "Yes". The driver and the
configuration programme are uninstalled.
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Configuring under Mac OS X

Configuring under Mac OS X

After installation of the driver, the network neighbourhood must be
configured to match the new situation.

Proceed as follows:

@ Click the Apple icon on the upper menu bar and select the "net-
work" system setting item in the menu.

The following window appears:

, + Neuer Anschluss gefunden
) ' Es wurde ein neuer Netzwerk-Anschluss gefunden:

Ethernet-Anschluss (en2)

Uberprafen Sie bitte, dass der Netzwerk-Anschluss
korrekt eingerichtet ist, und klicken Sie dann in Jetzt

aktivieren*, um ihn zu aktivieren.

¢ Acknowledge the message with "OK".

» If you do not see the message as displayed above, the Hama
WLAN USB stick was not properly recognized. Make sure that the
stick is properly connected to a USB 2.0 interface and the USB
2.0 interface card was correctly installed in your system!

After the Hama WLAN USB stick has been properly detected, the fol-
lowing window is opened.

@ Select the "Edit environment.." option under the Environment

0006 Netzwerk
| <] » || Alleeinblenden | Q
Umg  Umgebungen \\?
Automatisch C
*Nichtverbunden <
FireWire
® Nichtverbunden 2
AirRort =
@ s = + - e
-
Router:
DNS-Server:
Such-Domains:
T ®
ﬂn Klicken Sie auf das Schloss, um Anderungen 2u verhindern.
(Assistent ... ) ( Zuricksetzen ) (_ Anwenden )
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Configuring under Mac OS X

@ Click the "+" button and enter a name for the new environment
such as WLAN and click the OK button.

@ Reselect the Environment menu item in the network window and
click on the newly created environment which we named WLAN
for our example.

000 Netzwerk

U
| <] > || Alle einblenden Q

WLAN

" Nenverbunden < 0 Status: Kabel nicht verbunden

En WLAN nicht
it am anderen Ende

ant 3
1Pv4 i DHCP 2

IP-Adresse:

Teilnetzmaske:
Router:
DNS-Server:
Such-Domains:

= (Werere Oatonen ) (3)

ﬂn Klicken Sie auf das Schloss, um Anderungen zu verhindern.

( Assistent ... ) (zuricksetzen ) (_ Anwenden )

» Selection of the connections can differ according to the MAC
model and equipment.

@ Delete all network connections except the new one, e.g., "802.11n
WLAN" or "USB-Ethernet". Mark those not required and then click
on "-" below.

@ Subsequently click the "Use" button. This completes configuration
of the system.

00053135
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Configuring under Mac OS X

Starting the configuration programme

You can use the Wireless Utility supplied for configuring the Hama
WLAN adapter. This automatically executed during starting. If it is not

visible, click the "Ralink" icon in the dock.

~Z Ralink

=

"Network overview" detail view

All networks detected within range of the network adapter are dis-
played in the "Network overview" detail view after the programme

starts.

A "m0 Wireless Utility

\. Profile | Link Status | y d d | About |
\ AP List ==mmmmmmmmmmmmmmmm -
SSID BSSID Signal Channel Authen Encryp NetworkType

Ballsaal jDD-OE-}Z[-Gl 10 | 1 Unknoy WEP | Infrastructur
11 WPA-P: TKIP Infrastructur

B2 PMMM  00-0E-26-64 100

C = Connected <--> PM_1M /[—_M_/J. CONNECT /m

D E F

Each individual programme can be started via this menu bar.

Display available networks and their status.

Current connection status of the selected network.

Search the network neighbourhood again.

Establishes connection with the selected wireless network.

Mmoo O|(w| >

Add a new profile.

00053135
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Quick configuration

@ First of all, select the desired WLAN network for clicking the
relevant row in the list. The desired network is now highlighted in
blue.

@ Now click the Connect button (E).

» You are connected to a network when the selected network is
operated without encryption and the signal strength is sufficient.
You can recognize this by the green symbol and the Connected
indication in the status window (C).

If the selected network is encrypted, you will be prompted for the net-
work code in the following window.

00 Wireless Utility
Authentication Type  Open B
Encryption Type WEP B

WPA Pre-Shared Key
'WEP SETTING BOX
f eKey#l Hexadecimal E [ ‘
OKey#2 Hexadecimal |#) | \
|
|

O Key#3 Hexadecimal B\
(O Key#4 Hexadecimal B‘

@ Enter the network code for the network. This data is available from
the person who set up the wireless LAN.

» Further information on possible encryption types can be found in
the section on data encryption.
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Creating a profile

If a particular WLAN connection is to be used more often, it is useful
to create a profile for it. A profile serves the purpose of storing various

settings for a connection under a certain name.
To create a new profile, you need the following information:

m SSID (network ID): this the network name of the desired network,

= Encryption type: type of encryption used in the target network,

= Network type: Infrastructure or ad hoc,
= Network code for establishing connection to the network.

To create a new profile, proceed as follows:

@ Open the wireless utility. You have the possibility to select the de-
sired network via the network overview tab (Site Survey) and then
to start the dialogue via the ADD PROFILE button or to change to
the profile tab and start the dialogue there by confirming with the

ADD button.
OO0 _ wireless Utility
Profile Name | PROF1 sSID || k)

{ 1

[ sy ] ation & Security |

Power Saving Made

® cam (Constantly Awake Mode) ) Power Saving Mode

Network Type Infrastructure B Tx Power 100 B

Channel 1 =

0
["IRTS Threshold = 2347

) Fragment T 8 e

@ Enter a name for your profile (Profile name).
@ Select the network for connection out of the list of available net-

works under SSID.

36
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@ Select the CAM (Constantly Awake Mode) power saving mode if
you wish to work with full performance during the entire period of
operation. Deselect power saving mode to switch on the power
saving function of the device.

@ Select Infrastructure under Network type if you wish to connect
to a router or access point. If you wish to establish connection to
another WLAN client without using a router or access point, select
802.11 Ad hoc.

» The settings for TX power, channel, RTS threshold and fragment
threshold can be left in their default settings.

Setting data encryption
Basically, the following encryption types are available with this device:
= WEP encryption with 64 and 128 bits
= WPA encryption

» Encryption is deactivated by default. However for security rea-
sons, we recommend the use of encryption.

» Specifications on encryption that you require for each authentica-
tion method can be found on your router/access point or obtained
from the person who set up the wireless LAN.
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WEP encryption

Wired Equivalent Privacy (WEP) is a standard encryption algorithm for
WLAN. It controls access to the network and ensures data integrity.

If you wish to use WEP encryption, select the following settings:

en Wireless Utility

Authentication Type  Open B
Encryption Type WEP B
WPA Pre-Shared Key
WEP SETTING BOX
@® Key#1 Hexadecimal
O Key#2 Hexadecimal
O Key#3 Hexadecimal

O Key#4 Hexadecimal

e

(LCANCEL J

F

Authentication type: | The network authentication must match the
settings for the network to be connection.
Open and Shared are available for selec-

tion.
Encryption type: Set WEP here.
Key 1-4: Up to 4 keys can be stored here. The key

that is marked is the one that is used. Select
whether you want to use hexadecimal (only
characters from 0-9 and a-f are permitted) or
ASCII (any character is permitted).

64-bit or 128-bit encryption is supported, whereby 128-bit encryption
offers a higher security. The choice between 64 and 128-bit encryption
determines the length of the key to be entered.

Encryption Number | Example
of
charac-
ters
WEP 64-bit ASCIl |5 j31n!
WEP 64-bit Hex. 10 231074a6ef
WEP 128-bit ASCII | 13 urlaub2006!+0
WEP 128-bit Hex. | 26 231074a6b9773ce43f91a5bef3
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WPA encryption

Wi-Fi Protected Access (WPA) is an encryption method for WLAN.
WPA consists of the same architecture as WEP, but offers additional
protection by the use of dynamic keys that are based on Temporal Key
Integrity Protocol (TKIP) and also offers PSK (Pre-Shared Keys) or
Extensible Authentication Protocol (EAP) for user authentication which
however, requires a radius server.

As far as authentication is concerned, WPA differentiates between
pre-shared key and authentication via special authentication protocols
that mostly deal with variations of the EAP (Extensible Authentication
Protocol). The pre-shared key method is more common and offers a
high degree of security.

If you wish to use WEP encryption, select the following settings:

8o Wireless Utility

Authentication Type  WPA-PSK

Encryption Type TKIP

L)
=

WPA Pre-Shared Key ||

WEP SETTING BOX

) Key#1 Hexadecimal
: Key#2 Hexadecimal
O Key#3 Hexadecimal

) Key#4 Hexadecimal

RIEEIED

Coc ) (eance)

Authentication type: | Set WPA-PSK here.

Encryption type: Set the encryption type here that is to be
used. TKIP and AES are available for selec-
tion.

WPA Pre-Shared Enter the key to be used here.

Key: The specified key must be identical with the

key used in the network. It must consist of a
minimum of 8 and a maximum of 63 ASCI|
characters whereby letters (A-Z), numbers
and punctuation are permitted or 64 HEX
characters whereby only those from 0-9

and a-f may be used.
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Troubleshooting

The following table will help you locate and eliminate minor faults:

Problem

After installation and restart,
no symbol appears in the Info
section of the taskbar.

The WLAN USB stick is not
recognised when inserted.

The WLAN USB stick is
recognised when inserted, but
has only limited connectivity
(Windows XP).

The WLAN USB stick is rec-
ognised when inserted, but no
matching driver is found.

The desired peer is not shown
in the list of available networks.

The peer to which a connection
is to be made is shown in the
list of available networks, but
no connection can be made.

40

Possible cause

Error during installa-
tion.

WLAN USB stick not
inserted correctly.

The USB port is not
functioning.

Wrong service pack
installed.

Error during installa-
tion.

Peer not switched on.

Peer out of range of
the USB WLAN stick.

The profile settings are
not correct.

Remedy

Uninstall programme and
drivers and install again.

Insert the WLAN USB stick
correctly.

Test the USB port with an-
other USB device.

Reinstall the manufacturer's
chipset driver.

Download the latest service
pack (Version 3 or higher)
from www.microsoft.com and
install.

Uninstall programme and
drivers and install again.

Switch on peer.

Reduce the distance or use a
WLAN repeater.

Check the following settings:

— Network name (SSID)
correct?

— Correct network type?

— Network authentication
correct?

— Data encryption correct?

— Network code correct
(pay attention to capitali-
sation)?
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Problem

The connection to the peer
has been made, but folders or
interfaced devices cannot be
accessed.

Limited connectivity.

No data can be exchanged via
an "ad hoc" connection.

Occasional interference can
occur during an "ad hoc" con-
nection.

Possible cause

The desired resource
(folder, drive, printer
or Internet connection)
has not been enabled.

The network code is
not correct.

No IP address al-
located.

No IP address al-
located.

Network code, work
group or "ad hoc"
network name do not
match.

Channel numbers do
not match.

Possible frequency
interference from mi-
crowave ovens, DECT
telephones, Bluetooth
devices or other trans-
mitters.

Remedy

Enable the desired resource
for sharing in the network.
Information can be found in
the 'Help' of the operating
system.

Check the network code.

Automatic assignment of IP
addresses is deactivated
(DHCP server).

The DHCP server has not yet
completed the automatic allo-
cation of the IP address (this
can take several minutes).

Set the IP address manually.

See "Limited connectivity".

Check the settings:

Set the correct channel
numbers.

Change to another channel.

» If you cannot resolve the problem with the steps described above, please
contact Hama product support.

00053135
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Appendix

Appendix

Technical data
USB port

Supported
standards

Supported

operating systems
Frequency band
Encryption

Displays

Antenna

Dimensions (LxWxH)
Weight

Power supply

Ambient temperature
range (operation)

Ambient temperature
range (storage)

Relative humidity

42

USB Version 2.0 compatible with USB Version
1.1 (reduced data rate)

IEEE 802.11b (11 MBit/s)
IEEE 802.11g (54 MBit/s)
IEEE 802.11n (150 MBit/s)

Windows XP (SP3 or higher)

Windows Vista (32-bit or 64-bit version)
Windows 7 (32-bit or 64-bit version)
MAC OS X 10.5.x/10.6.x

2.4 GHz

WPA/WPA2/WEP 64 and 128-bit

1 LED (connection/activity)

Integrated antenna

56 x 18 x 6 mm

approx. 7 g

via USB; no external power supply required

0-40°C

-25-65°C

max. 95% (non-condensing)
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Appendix

Support and contact information

For defective products
In the event of product complaints, please contact your retailer or
Hama product support.
Internet/World Wide Web
Product support, new drivers or production information can be found at
www.hama.com.
Support hotline — Hama product support
Tel. +49 (0) 9091 / 502-115
Fax +49 (0) 9091 / 502-272
E-mail: produktberatung@hama.de

Notes on EC Declaration of Conformity

Hama GmbH & Co. KG hereby declares that this device complies with
the fundamental requirements and other relevant provisions of the
1999/5/EC directive. The Declaration of Conformity according to the
R&TTE Directive 99/5/EC can be found at www.hama.com

Operating restrictions

This device may only be used indoors in France!

430,
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(D) Hinweis zum Umweltschutz:

Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europaischen Richtlinie 2002/96/EG und 2006/66/EG in nationales Recht gilt folgendes:

Elektrische und elektronische Altgeréte sowie Batterien diirfen nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet,

elektrische und elektronische Gerate sowie Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafiir eingerichteten, 6ffentlichen Sammelstellen oder an

die Verkaufsstelle zuriickzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt der Gebrauchsanleitung oder

der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderer Formen der Verwertung von
Altgeraten/Batterien leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

Note on environmental protection:

After the implementation of the European Directive 2002/96/EU and 2006/66/EU in the national legal system, the following applies:

Electric and electronic devices as well as batteries must not be disposed of with household waste. Consumers are obliged by law to return electrical
and electronic devices as well as batteries at the end of their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale.
Details to this are defined by the national law of the respective country. This symbol on the product, the instruction manual or the package indicates
that a product is subject to these regulations. By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old devices/Batteries, you are making an
important contribution to protecting our environment.

(F) Remarques concernant la protection de I'environnement:

Conformément & la directive européenne 2002/96/CE et 2006/66/CE, et afin d‘atteindre un certain nombre d‘objectifs en matiére de protection de
I'environnement, les régles suivantes doivent étre appliquées:

Les appareils électriques et électroniques ainsi que les batteries ne doivent pas étre éliminés avec les déchets ménagers. Le pictogramme “picto”
présent sur le produit, son manuel d'utilisation ou son emballage indique que le produit est soumis & cette réglementation. Le consommateur doit
retourner le produit/la batterie usager aux points de collecte prévus a cet effet. Il peut aussi le remettre a un revendeur. En permettant enfin le
recyclage des produits ainsi que les batteries, le consommateur contribuera & la protection de notre environnement. C'est un acte écologique.

@ Nota sobre la proteccion medioambiental:

Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 2002/96/EU y 2006/66/EU en el sistema legislativo nacional, se aplicara lo siguiente:
Los aparatos eléctricos y electronicos, asi como las baterias, no se deben evacuar en la basura doméstica. El usuario esta legalmente obligado

a llevar los aparatos eléctricos y electronicos, asi como pilas y pilas recargables, al final de su vida il a los puntos de recogida comunales o a
devolverlos al lugar donde los adquirié. Los detalles quedaran definidos por la ley de cada pais. El simbolo en el producto, en las instrucciones de
uso o en el embalaje hace referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del material o a otras formas de reciclaje de aparatos/pilas usados,
contribuye Usted de forma importante a la proteccion de nuestro medio ambiente.

@ Notitie aangaande de bescherming van het milieu:

Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2002/96/EU en 2006/66/EU in het nationaal juridisch system, is het volgende van toepassing:
Elektrische en elektronische apparatuur, zoals batterijen mag niet met het huisvuil weggegooid worden. Consumenten zijn wettelijk verplicht om
electrische en elctronische apparaten zoals batterijen op het einde van gebruik in te dienen bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor
dit doeleinde of bij een verkooppunt. Verdere specificaties aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale wet van het betreffende
land. Dit symbool op het product, de gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te
recycleren, hergebruiken van materialen of andere vormen van hergebruiken van oude toestellen/batterijen, levert u een grote bijdrage aan de
bescherming van het mileu.

() Informazioni per protezione ambientale:

Dopo l'implementazione della Direttiva Europea 2002/96/EU e 2006/66/EU nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti applicazioni:

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. | consumatori sono obbligati dalla
legge a restituire | dispositivi elettrici ed elettronici e le batterie alla fine della loro vita utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o
nei punti vendita. Dettagli di quanto riportato sono definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo sul prodotto, sul manuale d'istruzioni
o sullimballo indicano che questo prodotto & soggetto a queste regole. Riciclando, ri-utilizzando i materiali o utilizzando sotto altra forma i vecchi
prodotti/le batterie, darete un importante contributo alla protezione dell'ambiente.

Ymodeign oxeTikd ue Tnv mpooTacia mepIBdAlovTog:

A6 n oTiypr Tou n Eupwrraikry Odnyia 2002/96/EE kai 2006/66/EE evowpariwvetal aTo €Bvikd dikaio 10xUouv Ta €§AG:

O1 NAeKTPIKEG Kl O NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KABWG Kail of pTratapieg dev mTpETETAl va TIETIoUVTal 0Tal oIKIakd amoppippara. O1 katavaAwtég
uTIOXPEOUVTAI OTTO TOV VOHO Va ETTIOTPEPOUV TIG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG TUTKEUEG KABWG Kall TIG umratapieg aTo TéAog Tng (wiig Toug aTa
Onudaia onpeia mepIGUANOYAG TIoU €xouv dnpioupynBei yI' autd To aKoTo 1 oTa anpeia TwAnong. Or Aetrropépeieg pubuiovtal aTn OXETIKA
vopoBeaia. To aUuBoAo Travw aTo TTPOIGY, OTO €YXEIPIDIO XPAONG f} TN CUCKEUATTa TTAPATIEUTEI O AUTEG TIG BlaTagelg. Me v avakikAwan,
€TTaVaYPNOIKOTIONGN TwV UAIKWY 1) Je GANEG HOPPEG XPNaILOTIOINGNG TIAAILY CUCKEUWV / MTTaTaPIWY GUVEICQEPETE ONUAVTIKG OTNV TTPOCTACTT
Tou TepIBaMovTog. T Meppavia 1oxUOUY QVTIGTOIXA Of TTAPATIAVW KAVOVES aTTOPPIWNG CULPWVA LE TOV KAVOVIOHS yia UTratapieg Kai
OUCOWPEUTES.

(S) Not om miljéskydd:

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU och 2006/66/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande:

Elektriska och elektroniska apparater samt batterier far inte kastas i hushallssoporna. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och
elektroniska apparater samt batterier vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras
via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten
innefattas av denna bestdémmelse. Genom atervinning och ateranvandning av material/batterier bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

EIN) Ympiristonsuojelua koskeva ohje:

Siité lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttédn kansallisessa lainsaadénndssa, patevat seuraavat maaraykset:
Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elekt-
roniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne myyntipaikkaan. Tahan liittyvista yksityiskohdista
séadetaan kulloisenkin osavaltion laissa. Naistd maarayksista mainitaan myos tuotteen symbolissa, kayttdohjeessa tai pakkauksessa. Uudelleen-
kaytolla, materiaalien/paristoja uudelleenkaytolla tai muilla vanhojen laitteiden uudelleenkayttétavoilla on térked vaikutus yhteisen ympéristémme
suojelussa.
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Wskazowki dotyczace ochrony srodowiska:

Od czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2002/96/EU i 2006/66/EU do prawa narodowego obowigzuja nastepujace ustalenia:

Urzadzen elektrycznych, elektronicznych oraz baterii jednorazowych nie nalezy wyrzuca¢ razem z codziennymi odpadami domowymi! Uzytkownik
zobowiazany prawnie do odniesienia zepsutych, zniszczonych lub niepotrzebnych urzadzen elektrycznych i elektronicznych do punktu zbiorki

lub do sprzedawcy. Szczegétowe kwestie reguluja przepisy prawne danego kraju. Informuje o tym symbol przekreslonego kosza umieszczony na
opakowaniu. Segregujac odpady pomagasz chroni¢ srodowisko!

(H) Kérnyezetvédelmi tudnivalok:

Az eurdpai iranyelvek 2002/96/EU és 2006/66/EU ajanlasa szerint, a megjeldlt idoponttdl kezdve, minden EU-s tagallamban érvényesek a kovetkezok:
Az elektromos és elektronikai késziilékeket és az elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni! A leselejtezett elektromos és elektronikus
késziilékeket és elemeket, akkumulatorokat nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Az elhasznalt és miikddésképtelen elektromos és elektro-
nikus készillékek gydijtésére torvényi el6iras kotelez mindenkit, ezért azokat el kell szallitani egy kijelolt gy(jtd helyre vagy visszavinni a vaséarlas
helyére. A termék csomagolasan feltiintetett szimbdlum egyértelm(i jelzést ad erre vonatkozoéan a felhasznalonak. A régi készilékek begy(jtése,
visszavaltasa vagy barmilyen formaban trténé Ujra hasznositasa kézods hozzajarulas kornyezetlink védelméhez.

(€2 Ochrana zivotniho prostiedi:

Evropskéa smérice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici:

Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po
uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych shéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na
toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuZzitkovani prispivate k ochrané Zivotniho prostedi.

@ Ochrana Zivotného prostredia:

Eurépska smernica 2002/96/EU a 2006/66/EU stanovuije:

Elektrické a elektronické zariadenia, rovnako ako batérie sa nesmu vyhadzovat do domaceho odpadu. Spotrebitel je zo zakona povinny zlikvidovat
elektrické a elektronické zariadenia, rovnako ako batérie na miesta k tomu uréené. Symbolizuje to obrazok v navode na poutzitie, alebo na baleni
vyrobku. Opatovnym zuZitkovanim alebo inou formou recyklacie starych zariadeni/batérii prispievate k ochrane Zivotného prostredia.

® Nota em Protecgao Ambiental:

Apbs a implementagéo da directiva comunitéria 2002/96/EU e 2006/66/EU no sistema legal nacional, o seguinte aplica-se:

Os aparelhos eléctricos e electronicos, bem como baterias, ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Consumidores estéo ob-
rigados por lei a colocar os aparelhos eléctricos e electronicos, bem como baterias, sem uso em locais publicos especificos para este efeito ou no
ponto de venda. Os detalhes para este processo sdo definidos por lei pelos respectivos paises. Este simbolo no produto, 0 manual de instrugdes
ou a embalagem indicam que o produto esta sujeito a estes regulamentos. Reciclando, reutilizando os materiais dos seus velhos aparelhos/bateri-
as, esta a fazer uma enorme contribuigéo para a protecgao do ambiente.

OxpaHa oKpy:xalolei cpeabl:

C MOMeHTa nepexofia HaLMoHanbHOro 3akoHoAaTenbCcTea Ha eBponelickve HopmaTiebl 2002/96/EU 1 2006/66/EU aeiicTBUTENBHO CrieayioLuee:
OneKTpuyeckie v aNeKTPOHHbIe NpuBOpLI, a Takke 6aTapen 3anpeLLaeTcs yTUNM3NPOBaTh C 06bIYHBIM MycopoM. MoTpebuTenb, COrNacHo 3aKoHy,
0bs3aH YTUNU3NPOBATL ANEKTPUHECKWE U SNEKTPOHHbIE I'IpVIGOpr, a Takke 6aTapem W akKyMynsTopbl Nocsie UX UCNosb30BaHUsA B crneyyanbHo
npeaHasHa4eHHbIX Ana 3Toro NyHKTax cGopa, nmbo B NyHKTaX NpoAaxu. ﬂeTaanaﬂ pernameHTaums atnx TpeﬁOEaHMVI ocyulecTsnseTca
COOTBETCTBYHL{MM MECTHbIM 3aKOHOAATENBbCTBOM. HeOﬁXO[ZlI/IMOCTb COﬁnIOLleHVIR AaHHbIX I'Ipe,ELI'IVICaHVIIZ 0603HayaeTcs 0coGbIM 3HAYKOM Ha
n3aenun, MHCTPYKLMKU No SKCnyaTalu unu ynakoeke. anI nepepaﬁon(e, NOBTOPHOM WCMOMNb30BaHUN MaTepuanos 1nu npu /:lpyroﬁ (bopme
yTunusauu GbiBLumx B ynoTpebneHm npubopos Bbl nomoraeTe oxpaHe okpyxatoLuei cpeabl. B cooTBETCTBUM C npeanmcaHusamMm no obpaLyernio
C 6aTapeﬂMM, B Fepmava BbllLEHa3BaHHble HOPMaTUBbI ﬂeﬁCTBy}OT ang ytmnusauum 6aTape|7| W aKKyMynsTopoB.

Cevre koruma uyarisi:

Avrupa Birligi Direktifi 2002/96/EU ve 2006/66/EU ulusal yasal uygulamalar igin de gegerli oldudu tarihten itibaren:

Elektrikli ve elektronik cihazlarla piller normal evsel ¢dpe atiimamalidir. Tiketiciler igin, artik calismayan elektrikli ve elektronik cihazlari piller,
kamuya ait toplama yerlerine gétirme veya satin alindiklari yerlere geri verme yasal bir zorunluluktur. Bu konu ile ilgili ayrintilar ulusal yasalarla d-
zenlenmektedir. Uriin (izerinde, kullanma kilavuzunda veya ambalajda bulunan bu sembol tiketiciyi bu konuda uyarir. Eski cihazlarin geri kazanimi,
yapildiklari malzemelerin degerlendiriimesi veya diger degerlendirme sekilleri ile, cevre korumasina dnemli bir katkida bulunursunuz. Yukarida adi
gegen atik toplama kurallari Aimanya'da piller ve akiller igin de gegerlidir.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator:

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urméatoarele:

Aparatele electrice i electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice Si
electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre
legislatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambalaj indica aceste reglementari. Prin reciclarea, revalorifica-
rea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importatd la protectia mediului nostru inconjurator.

Anvisninger til beskyttelse af miljoet:

Fra og med indferelsen af EU-direktiverne 2002/96/EF og 2006/66/EF i national ret geelder felgende:

Elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier ma ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. Forbrugeren er lovmaessigt forpligtet
il at aflevere udtjent elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier il dertil indrettede, offentlige indsamlingssteder eller til forhandleren. De naermere
bestemmelser vedr. dette fastleegges af lovgivningen i det pageeldende land. Symbolet pa produktet, brugsvejledningen eller emballagen henviser til
disse bestemmelser. Ved genbrug, genvinding eller andre former for nyttiggerelse af udtjent udstyr/batterier giver du et vigtigt bidrag til beskyttelse
af miljoet.

@ Informasjon om beskyttelse av miljoet:

Fra tidspunktet for omsetning av de europeiske direktivene 2002/96/EF og 2006/66/EF i nasjonal rett gjelder falgende:

Elektriske og elektroniske apparater og batterier ma ikke deponeres sammen med husholdningss@ppelet. Forbrukeren er lovmessig forpliktet til
a levere elektriske og elektroniske apparater og batterier til de offentlige samlestedene eller tilbake til stedet hvor produktene ble kjgpt. Detaljer
angaende dette reguleres av hvert land. Symbolet pa produktet, bruksanvisningen eller emballasjen henviser om disse bestemmelsene. Med
resirkulering, gjenbruk av stoffer eller andre former av gjenbruk av gamle apparater/batterier bidrar du betydelig til & beskytte miljget vart.



Dieses Gerat darf in Frankreich nur in geschlossenen Raumen
verwendet werden!

Hiermit erklart Hama GmbH & Co. KG, dass sich dieses Geréat in
Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den tb-
rigen einschldgigen Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befindet.
Die Konformitétserklarung nach der R&TTE Richtlinie 99/5/EG finden
Sie unter www.hama.com

Ez a késziilék csak zart helyiségben miikddtetethetd Franciaors-
zagban!

AHama GmbH & Co. KG ezuton kijelenti, hogy a jelen készilék 6ssz-
hangban van az 1999/5/EK iranyelv alapveté kovetelményeivel és az
egyéb vonatkozo rendelkezésekkel. A 99/5/EK R&TTE iranyelv szerinti
megfeleléségi nyilatkozatot a www.hama.com cimen talalja meg.

In France this device is only to be operated indoors!

Hama GmbH & Co. KG hereby declares that this device is in compli-
ance with the basic requirements and other relevant regulations of the
1999/5/EC guideline. You will find the declaration of conformity with
R&TTE directive 99/5/EC on the internet at www.hama.com

Toto zafizeni smi byt ve Francii provozovano jen v zuavienych
mistnostech!

Timto firma Hama GmbH & Co. KG potvrzuje, Ze tento pfistroj
odpovida zakladnim pozadavkim a ostatnim relevantnim predpisim
smérmnice 1999/5/ES. Prohlaseni o shodé podle smérmice R&TTE
99/5/ES najdete na internetovych strankach www.hama.com

L utilisation en France de cet appareil est autorisée exclusivement
dans des locaux fermés.

La société Hama GmbH & Co. KG certifie que cet appareil est
conforme aux exigences de base et aux dispositions de la directive
1999/5/EC en vigueur. Vous trouverez la déclaration de conformité a
la directive R&TTE 99/5/CE sur www.hama.com

Toto ziriadenie smie byt vo Franctzsku prevadzkované len v uzav-
retych miestnostiach!

Spolo¢nost Hama GmbH & Co. KG tymto prehlasuje, Ze tento pristroj
zodpoveda zakladnym poziadavkam a ostatnym relevantnym usta-
noveniam Smernice 1999/5/ES. Vyhlasenie o zhode podla smernice
R&TTE 99/5/ES si mdzete pozriet na adrese www.hama.com

En Francia este aparato solo puede utilizarse in espacios cerrados.
Mediante la presente, Hama GmbH &Co. KG declara que este
aparato cumple con los requisitos basicos y los demés reglamentos
relevantes de la directiva 1999/5/CE. La declaracion de conformidad
segun la directiva R&TTE 99/5/CE la encontrara en www.hama.com

Em Franga, este aparelho apenas pode ser utilizado em espagos
fechados!

AHama GmbH & Co. KG declara, deste modo, que este aparelho
respeita as exigéncias basicas e restantes requisitos relevantes da
directiva 1999/5/CE. Pode consultar a declaragao de conformidade,
segundo a directiva R&TTE 99/5/CE, em www.hama.com

Dit toestel mag in Frankrijk alleen in droge en gesloten ruimtes
gebruikt worden!

Hiermee verklaart Hama GmbH & Co. KG, dat dit apparaat voldoet
aan de vereisten en de overige relevante voorschriften van de richtlijn
1999/5/EG. De verklaring van overeenstemming conform de R&TTE-
richtlijn 99/5/EG vindt u op internet onder www.hama.com

Bo ®paHuyy akcnnyaTaLs U3aenvsi paspeLlaeTcs TOMbKO B CyXuX,
3aKpbITBIX MOMeLLeHHsix!

Komnahus Hama GmbH & Co. KG HacTosiwmm noaTeepxaaer,

4TO [JaHHOE U3AENHe MOMHOCTBI0 COOTBETCTBYET OCHOBHBIM
TpeGoBaHUAM, & Takke Mpean1CaHmsIM 1 MONOXeHNAM HOPMATUBOB
1999/5/EG. 3asiBnenue 0 cOOTBETCTBUM ToBapa Hopmam R&TTE 99/5/
EG cm. Ha BeGyane www.hama.com

In Francia, questo apparechio puo essere utilizzato soltanto in locali
chiusi!

Hama GmbH & Co. KG dichiara che questo apparecchio soddisfa i
requisiti fondamentali ed & conforme alle norme vigenti della direttiva
1999/5/CE. La dichiarazione di conformita secondo la direttiva R&TTE
99/5/CE ¢ disponibile sul sito www.hama.com

Bu cihaz sadece Fransa‘da kuru ve kapali mekanlarda galistiriimalidir!
Hama GmbH & Co. KG bu cihazin 1999/5/EC Direktifi'nin ilgili
talimatlarina ve bu direktif tarafindan istenen kosullara uygunlugunu
beyan eder. R&TTE Direktifi 99/5/EC’ye gsre uygunluk beyant igin
www.hama.com adresine bakiniz.

2 FaMia autr n ouokeur) EMTPETIETAI va AEITOUPYET POvo ot
KAEIOTOUG XWPOUG.

H eraipia Hama GmbH & Co. KG dnAwvel Tiwg n ouokeur auti
EKTTANPWVE TIG BATIKES ATTAITACEIG KAl TIG AOITIEG OXETIKEG DIATASEIS
g 0dnyiag 1999/5/EK Tn drAwan ouppdpewaong oUpwva Pe TV
odnyia R&TTE 99/5/EK Ba m Bpeite 0Tn dielBuvan www.hama.com

Acest aparat poate fi utilizat in Franpa numai in incaperi inchise!
Hama GmbH & Co. KG, declara prin prezenta ca acest aparat este in
conformitate cu cerintele esentiale si celelalte hotarari relevante ale
Directivei 1999/5/EC. Declaratia de conformitate conform Directivei
R&TTE 99/5/EC o gasiti in Internet la www.hama.com

| Frankrike far den har apparaten bara anvéndas inomhus!

Hama GmbH & Co. KG forsakrar harmed att den har apparaten
Overensstammer med de grundldggande kraven och dvriga relevanta
bestdmmelser i direktivet 1999/5/EG. Férsakran om dverensstammel-
se enligt R&TTE-direktivet 99/5/EG hittar du pa www.hama.com

Denne anordning kan bruges i Frankrig kun i lukkede rum!

Hama GmbH & Co. KG erkleerer hermed, at dette apparat er i
overensstemmelse med de grundleeggende krav og de ovrige,
relevante bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. Overensstemmelseser-
kleeringen i henhold til direktivet om radio og teleterminaludstyr 99/5/
EF kan du finde pa www.hama.com

Laitetta saa Ranskassa kayttaa vain suljetuissa tiloissa!

Hama GmbH & Co. KG vakuuttaa taten, ettd tdma laite on direktiivin
1999/5/EY pert timusten ja muiden oleellisten sd&nndsten mukai-
nen. Radio- ja telepaatelaitteita koskevan direktiivin 99/5/EY mukainen
vaatimustenmukaisuusvakuutus |6ytyy osoitteesta www.hama.com

@

| Frankrike far dette apparatet kun brukes i lukkede rom!

Med dette erkleerer Hama GmbH & Co. KG at dette apparatet er i
overensstemmelse med grunnleggende krav og relevante bestemmel-
ser i direktiv 1999/5/EF. Du finner samsvarserkleeringen i henhold til
R&TTE-direktiv 99/5/EF under www.hama.com

Urzadzenia mozna we Francji uzytkowac tylko w zamknietych pomieszczeniach!
Hama GmbH & Co. KG o$wiadcza niniejszym, ze urzadzenie to speinia podstawowe wymagania i pozostate wtasciwe postanowienia dyrektywy
1999/5/WE. Deklaracja zgodnosci wg dyrektywy 99/5WE dotyczacej urzadzen radiowych i telekomunikacyjnych dostepna jest na stronie www.hama.com

Hama GmbH & Co KG
D-86651 Monheim/Germany
www.hama.com
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All listed brands are trademarks of the corresponding companies
Errors and omissions excepted, and subject to technical changes. Our general terms of delivery and payment are applied.
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